


Spring Awaits You 
in Doi Mae Salong 
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For more information call or write 


Mae Salong Villa 


Doi Mae Salong, 36 kms from Mae Chan 
P.O. Box 52 i A T 
Mae Chan, Chiangrai 57110 แม ส ะ ล อ ง ว ล ล า 
Kingdom of Thailand 

ร ะ ท 4% 3 ป BE 


Tel: (66 53) 765 114-9 


Fax: (66 53) 765 039 JEJE BE ES 








The Great Mae Salong 
Mountain Range 


DOI MAE SALONG, one of northern Thailand’s farthest and 
most remote scenic destinations, now is easily accessible by 
direct comfortable daily flight from the capital city Bangkok, or 
Chiangmai, north Thailand. 

Located in the mountains of northern Chiangrai province, 
just fifty-five minutes from the Chiangrai International Airport, 
is Mae Salong Villa. It is as 
beautiful as its name sug- 
gests. The small village sur- 
rounding the Mae Salong 
Villa offers cultural attrac- 
tions that are rarely seen in 
Thailand. This part of Chian- 
grai province is particularly 
beautiful with unrivalled natu- 
ral scenic beauty of moun- 
tains to be climbed. 

One can admire the pioneers who nearly fifty years ago 
made their way through these mountains on the backs of mules 
transporting goods. Their investment of love and hard work 
turned this remote area into a paradise for everyone’s plea- 
sure. 


Friendly Hospitality 


All villas are of Chinese design. Each unit is well furnished with 
twin beds, private bath, hot and cold sho-wer. And from each 
terrace every guest has an awe-inspiring view of the surround- 
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view. Incen- 

tive groups 
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ME banquet halls 

ee accommo- 

เห ส เส แร ระ ส พ dating up to 
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ส น _ Another 

widely recognized characteristic associated with Mae Salong 

is the delicious Chinese Yunnan food served in the restaurant 
of the Mae Salong Villa. 








Sitting near the top of a towering mountain range at 1,350 meters 
above sea level is Mae Salong Villa where constant spring 
prevails. The temperature during the winter season from De- 
cember through February is a brisk 3 C to 6 C. The coolness 
of the winter brings on the lovely pink Sakura blossoms'creat- 
ing an enchanting welcome to all visitors. Visitors are reminded 
to bring a warm jacket so they can enjoy a walk amid this natu- 
ral glory. On average the temperature throughout the year is a 
refreshing 28 C so visitors can enjoy the pleasures of Doi 
Mae Salong all year round. 


Historical Beginnings 


In 1949 mainland China was not 
peaceful. Many officers and 
people fled the country be- 
cause they could not tolerate 
the communist regime. Their 
® escape spread into northern 

| Burma and Laos. Twelve years 
later, the communist Chinese 
and Burmese governments co- 
operated with each other to at- 
tack and conquer the remain- 
ing Chinese Kuo Min Tang 
troops. At that time in 1961, the 
Burmese government petitioned the United Nations for Tai- 
wan to repatriate these troops back to Formosa Island. Mean- 
while, Thailand also requested Taiwan to repatriate five regi- 
ments, number 1,2,3,4 and 5 out of northern Thailand. Only 
regiments 1, 2, and 4 responded. Regiments 3 and 5 did not 
wish to return to either mainland China or Taiwan. 

In 1970, the Chiangrai provincial administration had its first 
experience with communist insurgency when some high rank- 
ing officials were ambushed and killed although the KMT ad- 
vised the officials not to trust the communists. In the following 
year, 1971, Thailand incurred serious problems with Thai com- 
munist insurgency. The Chinese troops went to Petchaboon 
province and successfully rid the area of insurgents. The Thai 
government awarded the KMT with citizenship status and a 
new settlement on Doi Mae Salong. The Chinese soldiers laid 
down their weapons and uniforms to concentrate on agricul- 
tural development. They have become productive citizens who 
raised their standard of living through peaceful efforts. 
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Scenic Natural Attractions 


Outstanding 
attractions 
for visitors 
include the 
fresh market 
where all 
types of tra- 
ditional ho- 
listic cures 
and rem- 
edies can be 
found. The 
pioneers of Doi Mae 4 
Salong brought cut- 

tings from fruit trees 
native to Yunnan for 
orchards in their new 
home. Today visitors 
enjoy eating fresh per- 
simmons, plums, 
peaches, apricots 
and pears during the 
May to September 
harvest season. Along the hillsides are tea plantations pro- 
ducing fine tea that is conveniently packed for tea drinking en- 
thusiasts to enjoy at home. 


The Land of the Hilltribes 


This is one of the few 
remaining areas where 
the Chinese and the 
Hilltribe people interact 
daily perpetuating their 
own traditions and yet 
working together for the 
common good of the 
area. This rich agricul- 
tural area near the 
Myanmar border sup- 
ports settlements of the 








tribal groups known as Akha, Lahu, Yao and Lisu who still wear 
their colorful native attire and headgear. In the evenings the 
gentle tribal folk dance, sing and play their native instruments 
on the Mae Salong Villa terrace with its panoramic views. 
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ฯลฯ ต ่ า ง ม ี อ า ชี พ ด ้ า น ก า ร เก ษ ต ร - 
ก ร ร ม ป ล ู ก ผัก แล ะ ผล ไม ้ เม ื อ ง 
ห น า ว ป ล ู ก ชา ต ล อ ด จ น อ ุ ต ส า ห - 
ก ร ร ม ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ... ใ น ท ี ่ ส ุ ด ด อ ย 
แม ่ ส ะ ล อ ง ก ล า ย เป ็ น ค ิ น แค น แห ่ ง 
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เย ื อ น ด อ ย แม ่ ส ะ ล อ ง เพ ื ่ อ ส ั ม ผ ั ส 
ค ว า ม ง า ม ขอ ง ธร ร ม ชา ต ิ ว ั ฒ น ธร ร ม 
ขอ ง ชา ว เข า เผ่า ต ่ า ง ๆ แล ะ ชา ว จ ี น 
ม ณ ฑ ล ย ู น น า น แล ้ ว ย ั ง เป ็ น โอ ก า ส 
ส ํ า ค ั ญ ใ น ชี ว ิ ต ท ี ่ ได ้ น ม ั ส ก า ร พ ร ะ บ ร ม - 
ธา ต ุ ศร ี น ค ร ิ น ท ร ์ เพ ื ่ อ ค ว า ม เป ็ น 
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